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@@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Inforrtianen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installaion oder Inbetriebnahme dieses

15.

16.
17.
18.

Produkts beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanwaigpfur spatere Zwecke gut auf.

Der Hersteller ubernimmt keine VerantwortungViérletzungen oder Schaden, die Folge eines uneatiigen Gebrauchs der Leuchte sind.

Die Pflege von Leuchten beschrankt sich aufaberflachen. Dabei darf keine Feuchtigkeit in Adgsbraume oder an Netzspannung filhrende
Teile gelangen.

Achtung! Vor Beginn der Montagearbeiten die Ngtang spannungsfrei schalten — Sicherungsautamsschalten bzw. Sicherung heraus drehen.
Schalter auf “AUS”".

Die Leuchte besitzt den Schutzgt#20“ und ist ausschliel3lich fur den Einsatz im Innealadr von privaten Haushalten vorgesehen.

E Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf Beadukt oder der Verpackung bedeutet, dass digseikt nicht mit dem Hausmiill
entsorgt werden darf. Das Produkt muss stattdessende seiner Lebensdauer zu einer Annahmedielttas Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten gebracht werden. Bitte gefieBie diese Stelle bei Ihrer zustandigen komnemnderwaltung.

Leuchte nicht auf feuchtem oder leitendem Umtard montieren.

Es dirfen ausschlieRlich mitgelieferte Einzédteerwendet werden, da sonst jegliche Gewahrlegstanspriche erléschen.

Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Mgntacht beschadigt werden.

Anschlussart Typ Z: Die &uf3ere flexible Leitutigser Leuchte kann nicht ausgetauscht werdes;d&l Leitung beschéadigt ist, muss die Leuchte
verschrottet werden.

. Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmitt&lED etc.) hineinschauen.

. Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht erbatz Wenn die Lichtquelle ihr Lebensdauerende @rtdiat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.
. Diese Leuchte ist nicht geeignet fir Dimmer elektronische Schalter.

. Diese Leuchte ist nicht mit Erweiterungsartikkbmbinierbar

. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chasigel moglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstarke d#D’s kann sich auch in Abhangigkeit

von der Lebensdauer verandern.

Zur Montage der Einzelteile mit Klebeflachen dickseitige Schutzfolie abziehen und an der \sa&igenen Stelle fest andriicken. Achten Sie
darauf, dass die Montagestelle sauber, trockerfeitfcei ist.

Das flexible Lichtband darf nicht aufgerolltesdn der Verpackung betrieben werden.

Das LED-Band kann alt&¢0“ cm an den markierten Stellen gekirzt werden (zdpilinkte, Létstreifen oder Scherensymbol).

Zur Montage vom LED — Band die riickseitige Szfolie abziehen und an der vorgesehenen Stelldeufanzen Lange fest andriicken. Achten
Sie darauf, dass die Montagestelle sauber, trogkdrfettfrei ist.

Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Falidksmethoden und genauesten QualitéatskontrolieerviErwarten Mangel herausstellen, wenden
Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, deddfis und der Artikelnummer des Produktes an fuligekostenlose Hotlin€0800/27456637
Briloner Leuchten / Im Kissen 2 / 59929 Brilon

@ Safety directions / Please read this information gafully before installing or using this product. Please keep this user manual for further
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reference.

The manufacturer does not accept any respoitygifoit injuries or damage resulting from impropese of the light.

Maintenance of the lights is limited to the sogfs. When doing this, no moisture must come iotdact with any areas of the terminal connections
or mains voltage control parts.

Attention! Before starting the installation wprkake sure that the mains power line is voltage-ff turn off safety cutout or unscrew the
protection fuse. The switch must be “OFF".

The lights have a protection class ratinglBR0" and are solely intended for use in interior adfgwrivate households.

E The symbol of the crossed-out garbage can onrtiupt or the packaging means that the product ntshe disposed with ordinary household
waste. At the end of its useful life, the productsinbe returned to a point of acceptance for thgctimg of electric and electronic device. Please
ask your local municipality for the point of accapte.

Do not install the light on a damp or conductubsurface.

Only the included individual parts may be usgttiprwise any and all guarantee claims will expire.

Please make sure that no cables get damageddie installation work.

Connection type Z: This lamp’s outer flexibldkacan not be replaced. In case of any damagdaiiie must be disposed.

Do not look directly into the light source (ithinant, LED, etc.).

. The light source of this lamp is not replacealflthe light source has reached the end ofgsational life, the entire lamp must be replaced.

This lamp is not suitable for dimmers and etadt switches.

This light cannot be combined with expansiditias.

LED colour deviation when using different cremgmay occur. The light colour and luminous sttiered the LED's can also change as a result of
life span level from the lamp.

To assemble the components with adhesive ssfaemove the protection foil on the rear side@meds the component firmly on the intended
position. Make sure that the assembly locationdarg dry and free of grease.

Do not attempt to switch on the adaptable lighe whilst it is rolled up or still in its packag.

The LED tape can be shortened ev&f)/ cm at the marked places (e.g., soldering termisalsler strips or on the scissors symbol).

To mount the LED tape, pull off the rear praitacfilm and press firmly over the complete lengtithe envisaged location. Make sure that the
mounting location is clean, dry and grease-free.
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® Consignes de sécurité / Merci de lire ces informians avec attention avant de commencer avec 'indtation ou la mise en marche de ce

15.

16.
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produit. Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir leonsulter plus tard en cas de besoin.

Le fabricant n’est pas responsable des blessurdes dommages résultant d’une utilisation irexter des lampes.

Le soin des lampes se limite aux surfacesutldsolument éviter de mettre le secteur de beanehts ou la tension du réseau des pieces
conductrices en contact avec I'humidité.

Attention! Avant de commencer les travaux de t@ge, éteindre la tension du cordon d’alimentatiéreindre le disjoncteur ou dévisser les
fusibles. Placer le commutateur sur ,OFF*.

Le luminaire posséde le degré de protectiB20" et est exclusivement réservé a une utilisatiors dapartie intérieure de domiciles privés.

X Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le proouitempaquetage signifie que le produit ne daitétee disposé avec le déchet ordinaire de
ménage. A la fin de son vie utile, le produit diiite retourné & un point d'acceptation pour ldligation des appareils électroniques ou électsque
Veuillez demander votre municipalité locale poupdent d'acceptation.

Ne pas monter la lampe sur un support humideoaducteur.

Seulement les différentes piéces incluses pe@mnemployées; autrement toutes les réclamadiergmarantie expireront.

Veuillez vous assurer que les cordons ne spastbimés pendant le montage.

Type de connexion Z: le fil extérieur de cettmpe ne peut pas étre changé, au cas ou la lainpleliese elle doit étre jetée.

. Ne regardez pas directement la source lumin@lgeinant, LED, etc.).
. La source lumineuse de ce luminaire ne peuépasemplacée. Dés que la source lumineuse amivim de vie, la totalité du luminaire doit étre

remplacée.

. Cette lampe n'est pas appropriée aux gradagearsx commutateurs électroniques.
. Cette lampe ne peut pas étre combinée avetadarticles d'extension.
. Des écarts de couleur dans le cas de LED tiretits lots sont possibles. La couleur de lungéténtensité lumineuse des LED peuvent

également se modifier en fonction de la durée de vi

Pour assembler les composants avec les sugdbésives, enlevez le film de protection du dg@etsez le composant fermement sur la position
prévue. Assurez-vous que I'endroit d'assemblagerepte, sec et exempt de graisse.

Le ruban lumineux flexible ne doit pas étreoeit& ou utilisé dans I'emballage.

Le ruban de LED peut étre raccourci tous1€5 cm aux endroits marqués (p. ex. points de southarejes de soudure ou symbole de paire de
ciseaux).

Pour monter la bande de LED, retirer le filméae de protection et pressez-le fermement ausdads la longueur compléte a I'endroit envisagé.
Assurez-vous que l'endroit de support est progeeslibre de graisse.

D consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le psenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le
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istruzioni per I'uso per l'ulteriore impiego.

Il produttore non si assume alcuna responsalpiét danni o incidenti che si dovessero verifisgr@on vengono rispettate le corrette istruzioni
d’'uso.

La manutenzione della lampada si limita alleesfigi esterne. Pertanto assicurarsi che non aisi@ita nei punti di collegamento o nella tensione
di rete dei fili di trasmissione.

Attenzione! Prima di procedere al montaggioicasarsi che non vi sia tensione in rete. Disirsatidispositivo di sicurezza mettendo
l'interruttore in posizione ,OFF".

La lampada dispone di un grado di protezitR20“ ed & pensata esclusivamente per interni e per fjtigato.

X Il simbolo del bidone dellimmondizia cancellagpiicato sul prodotto o sulla confezione signifitee questo prodotto non deve essere smaltito
nei rifiuti domestici. Deve essere invece poredaun punto di raccolta dedito al riciclaggio dpagecchi elettrici ed elettronici. Richiedere
I'indirizzo presso I'amministrazione comunale cotepge.

La lampada non deve essere installata in zomgeuonin condutture semiinterrate.

Utilizzare solo i componenti inclusi nella fauma, altrimenti la garanzia verrebbe annullata.

Assicurarsi che i cavi non vengano danneggidtse di installazione.

Tipo di allacciamento. Tipo Z: La linea estefieasibile di questa lampada non puo essere sibatite la linea risulta danneggiata, la lampada
dovra essere rottamata.

Non guardare mai direttamente nella sorgemtinlosa (lampadine, LED eccetera etc.).

La sorgente luminosa di questa lampada nostéwbile. Quando la sorgente luminosa avra rag@iul termine del suo ciclo vitale, va sostituita
l'intera lampada.

Questa lampada non & adatta per dimmer elittt@irelettronici.

Questa lampada non &€ combinabile con articalimbliamento

Sono possibili differenze di colore nel casatnle cariche dei LED siano differenti. Il coldteminoso dei LED pud anche differire a seconda
della durata in servizio.

Per montare i componenti con superficie adesia&care la pellicola protettiva applicata striore incollarli premendoli con forza. Assicurackie
il punto di montaggio sia pulito, asciutto e che poesenti tracce di grasso.

Il nastro luminoso flessibile non deve esserat@lato o trasportato nella confezione.

Il nastro LED puo essere accorciato d@oi’° cm nei punti indicati (per es. punti di saldatwtaisce di saldatura o simbolo delle forbici).

Per montare il nastro LED, staccare la pebigobtettiva disposta sul lato posteriore e colledianastro sul punto voluto premendolo sull'iater
lunghezza. Badare che il punto di montaggio sié&gudsciutto e senza grassi.

@ Advertencias de seguridad / Por favor lea atentarmée esta informacion antes de comenzar con la ins&i6n o la puesta en marcha de este

producto. Guarde las instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidadheridas o dafios materiales ocurridos como coeset de un uso inadecuado de las luces.
Para el cuidado de las luces solo deben linplasssuperficies externas. No deben quedar rdsthemedad en las cajas de conexiones o las
piezas conductoras de corriente.

jAtencion! Antes de iniciar los trabajos de nag@tdesconecte la alimentacion de corriente —@este el cortacircuito automatico o haga girar el
seguro. Ponga el interruptor en “AUS".

La lampara posee el grado de protectiB0" y esta destinada exclusivamente al uso domésgiiebiaterior.

X El simbolo con el cubo de basura tachada solpeelicto o sobre el embalaje significa que no debelesechado con la basura doméstica. Por
el contrario, el producto debe ser llevado a uianaf de registro para el reciclaje de aparatastrdés o electrénicos al final de su tiempo de
duracion. Por favor, inférmase con su administrcionicipal donde se encuentra una oficina de tiegis

15

16.
17.
18.

No montar la lampara en zonas subterraneas lasedonductivas.

Solamente tiene que utilizar los repuestos sstraos como de otra forma cualquieras pretensida@arantia extinguiran.

Asegurese de que las lineas no resulten dafladaste el montaje.

Tipo de conexién Z: El conductor flexible exterde esa lampara no se podra sustituir. En cagaalel conductor esté dafiado, la lampara se debe
retirar y destruir.

. No mire jamas directamente en la fuente dezdddlumbrantes, LED etc.).
. La fuente de iluminacion de la lampara no emy@azable. Cuando la fuente de iluminacion llegmal de su vida util, debera reemplazarse toda
la lampara.

. Esta lampara no es apta para reductores d fhaza interruptores electrénicos.
. No se puede combinar esta lampara con artidelasnpliacion.
. Pueden darse desviaciones de color en LEDsgeates de diferentes lotes de fabricacién. Elrgola luminosidad de los LEDs pueden variar

también en funcion de su vida.

Para el montaje de los componentes hay que glii@lio de proteccion de los areas adherentesd dorso antes de apretar las piezas en el lugar
previsto. Atencién, las piezas tienen que ser lmpsecas y libre de grasa.

La cinta luminosa flexible no debe enrollarspanerse en funcionamiento dentro del envase.

La cinta LED se puede cortar cd@l&“ cm por los sitios marcados (p. €j. puntos o limeasoldadura o simbolo de tijeras).

Para el montaje de la cinta de diodos hay etirar la pelicula protectora al dorso y apretéiidanente en toda la longitud en el puesto indicado
Paga attentién que el puesto de montaje sea lirmpam, y libre de grasa.

@ sikkerhedshenvisninger / Veer venlig at laese de fagde informationer ngije, fgr du starter med instalitionen eller idriftszettelsen af dette
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produkt. Denne driftsvejledning skal opbevares, sélu kan bruge den pa et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kveestelsarbeskadigelser, som fglger ud af uhensigtsigebsug af lygten.

Vedligeholdelse af lygterne begraenses pa oderfiee. Herved ma der ikke komme fugt i tilslutnimges omrade, eller ved dele, som fgrer stram.
Giv agt! Fgr monteringen pabegyndes skal straminadobles - sikringsautomat frakobles hhv. sigen drejes ud. Kontakt pa "OFF".

Lampen har kapslingsklas§B20“ og er udelukkende beregnet til anvendelse indea iderivate husholdninger.

E Symbolet (skraldespand med streg over) pa protiekes emballagen betyder, at produktet ikke mdotieres sammen med
husholdningsaffald. Produktet skal bringes til enlgrugsstation, som er autoriseret til recyclinglaktriske apparater. Spgrg din kommune efter
den naermeste genbrugsstation.

Lygten ma ikke monteres pa fugtig eller ledendéergrund.

Der ma udelukkende bruges de leverede komponetitrs bortfalder ethvert ansvar.

Giv agt pa, at ledningerne ikke beskadiges vedteringen.

Tilslutningsmetode type Z: Det er ikke muliguaiskifte den udvendige fleksible ledning ved delygee. | tilfeelde af beskadigelser af ledningen,
skal lygten kasseres.

Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspeere, LEdic.)

Denne lampes lyskilde kan ikke erstattes. Mkilden har opnaet dens levetids slutning, saIs&& lampen erstattes.

Denne lygte er ikke egnet til brug med lysdeampg elektroniske kontakter.

Lygten kan ikke udvides med andre artikler.

Der kan forekomme afvigelser ved LED fra fotkfe leveringer. LED-lysets farve og intensitehkagsa aendre sig alt efter dens levetid.

Fjern beskyttelsesfolien fra kleebefladen psiuam. Placér derefter de enkelte dele det gnskedéeringssted og tryk. Bemaerk, at det gnskede
monteringsted skal renses, og at det skal veere tort

Det fleksible lysband ma ikke rulles op ellengttes i emballagen.

LED-bandet kan forkortes hvii0“ cm ved de markede steder (f.eks. loddepunktergistrither eller saks symbol).

Fjern beskyttelsesfilmen pa bagsiden og tryRitfandet fast p& den gnskede position over helgdezn Giv agt pa, at monteringstedet er ren, tgr
og fedtfri.

® sékerhetsforeskrifter / Var god och las den har iformationen noggrant innan du bérjar med att installera den har produkten eller ta den i
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drift. Forvara den har bruksanvisningen for senareandamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, sorpgiatt nar belysningen anvants pa ett icke fackigizsstt.

Skotseln av belysning inskranker sig till utsithn Ingen fukt far d& komma in dar anslutningdimas eller till delar, som leder till natspannimge
Observera! Stang av strommen pa hela natenforeeringsarbetet - koppla bort sékringarna relsuva ur sakringen. Stall kontakten p& "Av".
Lampan ar forsedd med skyddsgrati®20“ och ar endast avsedd for anvandning inomhus agikiushall.

E Symbolen med den 6verstreckade soptunnan p& peodaler forpackningen betyder att denna produtiet far hanteras med hushallsavfallet.
Produkten behover istéllet efter livslangdens tattill en uppsamlingsstation dar elektriska dekteoniska apparater atervinns. Adressen far du
hos din kommunalférvaltning.

Montera inte belysningen pa fuktigt eller ledanmhderlag.

Enbart i leveransen inkluderade reservdelaarfi&éndas. Eljest upphor samtliga garantiansprak.

Se noga till att ledningarna inte skadas vid temgen.

Anslutningssétt typ Z: Den utvandiga, bojligdningen till den har lyktan kan inte bytas utll i@dningen &r skadad ska lyktan nedskrotas.

. Titta inte direkt in ljuskallan (belysningsmédeED mm.).

. Ljuskallan i denna lampa &r inte utbytbar. §iskallan natt slutet pa sin livslangd, maste hatapan bytas ut.

. Den har lyktan passar inte fér dimrar och etaliska strombrytare.

. Denna lampa kan inte kombineras med nagragnindsartiklar.

. Fargavvikelser pa lysdioder fran olika parieméjliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan af@m@ndras beroende pa livslangden.

. For att montera detaljerna med sjalvhaftandedita skyddsfolien bort fran baksidan och pressa ga avsett stalle. Kontrollera att det stalle dar

bandet ska monteras ar rent, torrt och fritt at fet

. Det flexibla ljusbandet far inte anvandas ildigt eller i forpackningen.
17. LED-slingan kan kortas ned pa markerade stéatied ett avstand gd0“ cm (t.ex. lodpunkter, l6dremsor eller saxsymboler).
. For att montera LED-bandet dra skyddsfoliert frén baksidan och pressa bandet pa avsett stédiehela dess langd. Kontrollera att det stélle da

bandet ska monteras ar rent, torrt och fritt a/ fet
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@ Sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informgen meget naye far De installerer eller tar dette pduktet i bruk. Ta godt vare pa
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denne bruksanvisningen for senere bruk.

Produsenten overtar intet ansvar for materdibr personskader som matte oppsta som felgeilduré av lampen.

Kun overflatene til lampene trenger pleie. Ungleien far fuktighet ikke trenge inn i tilkoplingsn eller ledende deler som fgrer nettspenning.
Obs! Fgr montering pabegynnes ma stremforsynikgples spenningsfritt — sla av sikringsautométien skru ut sikringen. Still bryteren pa

AV

ok
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10.
. Lyskilden i denne lykta kan ikke byttes ut. Mékilden er oppbrukt ma hele lykta byttes ut.
12.
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Lampen er i beskyttelsesklass#P20“ og er utelukkende ment for bruk innendgrs i pavaisholdninger.

H Symbolet med en gjennomstrgket sgppelbgtte paikieiteller emballasjen betyr at dette produktet ikan kastes sammen med
husholdningsavfallet. | stedet ma& produktet, nredeitbrukt, leveres til et mottak for resirkutegiav elektriske og elektroniske apparater.
Vennligst spgr i din kommune etter neermeste mijgen.

Lampen ma ikke installeres pa fuktig eller lediennderlag.

Det mé& kun brukes medleverte enkeltkomponealiers opphgrer all garanti.

Sarg for at ledningene ikke skades ved montenng

Tilkoblingméate type Z: Den ytre fleksible ledgan p& denne lampen kan ikke skiftes ut; er ledmmirgkadet ma hele lampen leveres til destruksjon
pa en miljgstasjon.

Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmidddED etc.).

Denne lampen er ikke egnet for dimmer og ebekske brytere.

Denne lampen kan ikke kombineres med utvideiti&ker.

Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lysudik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lyskagsa forandre seg avhengig av levetiden.
For & montere enkeltdelene med limpute fieheskyttelsesfolien pa baksiden, og delen trykkek tast pa riktig sted. Monteringsstedet ma veere
rent, tart og fettfritt.

Det fleksible lysbandet skal ikke rulles samrakter settes pa mens det befinner seg i forpalkaming

LED-bandet kan forkortes pa de markerte steftarever“10“ cm (f.eks. loddepunkter, loddestriper eller klipgabol).

For & montere LED — bandet dras beskytteldeafpld baksiden av, og LED — bandet trykkes gaattfa riktig sted hele lengden.
Monteringsstedet ma veere rent, tart og fettfritt.

@D Turvachjeet / Lue namé tiedot huolellisesti ennelwuin aloitat timan tuotteen asennuksen tai kayttdoaton. Sailyta taméa kayttoohje

1.
2.
3

huolellisesti mydhempaa kayttoa varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eiké wgbista, jotka ovat seurausta valaisimen epaasiatth kaytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Talldirokteutta ei saa paastaa liitdntatiloihin tai vejikaitteen johtaviin osiin.

Huomio! Ennen asennustéiden aloittamista vexkdiim on kytkettava jannitteettomaksi - kytke sutakemaatti pois paalta tai kierra sulake ulos.

Aseta kytkin asentoon “POIS”.

ok

15.

16.
17.
18.

Valaisimeen on merkitty suojausluokkB20“ ja se on tarkoitettu kaytettédvaksi ainoastaartimissa yksityistalouksissa.

H VYliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkeen paéalla merkitsee, etté tétd tuotetta ei seittdiyhdessa talousjétteen kanssa. Sen sijaan
tuote on toimitettava kayttdikansa loputtua sahkoelektronisille laitteille tarkoitettuun kiersitsen kerailypisteeseen. Tiedustele paikkaa
asianomaiselta kunnan viranomaiselta.

Ala asenna valaisinta kostean tai johtavan popiille.

On sallittua kayttaa yksinomaan mukana toimifatyksittaisosia, koska muuten kaikki takuuvaatiset raukeavat.

Kiinnitd huomiota siihen, etteivat johdot vaudio asennuksessa.

Tyypin Z litdntatapa: Taman lampun ulompi jast johto ei ole vaihdettavissa; jos johto on waituiut, on lamppu romutettava.

. Al4 katso suoraan valolahteeseen (valaistusyAlED jne.).

. Valaisimen valonléahde ei ole vaihdettavissan Kalonlédhde on tullut elinkaarensa paahéan, kokaisia taytyy korvata uudella.

. Tama lamppu ei sovellu kaytettavaksi himmergimtai elektronisten kytkimien kanssa.

. Tata lamppua ei voida yhdistaa laajennustutzttekanssa

. LEDien vérit saattavat hieman poiketa toisistesta riippuen. LEDin valonvarin ja -voimakkundeuutokset ovat riippuvaisia myos sen

kayttoiasta.

Liimapinnalla varustettujen yksittiisosien daarseksi on vedettava suojakalvo irti takasividtpainettava kiinni téta varten tarkoitettuun
kohtaan. Huolehdi, ettd asennuskohta on puhdasa kairasvaton.

Joustavaa valonauhaa ei saa kayttaa rulladetiyad tai sen ollessa pakkauksessa.

LED-nauhaa voidaan lyhentd#0“ cm:n vélein merkityista kohdista (esim. juotospéiétt, juotenauhasta tai saksisymbolista).

LED-nauhan asentamista varten vedetaan suektltakasivulta ja nauha painetaan kiinni tégditen tarkoitettuun kohtaan koko pituudeltaan.
Huolehdi, ettéd asennuskohta on puhdas, kuiva jatas.

@D veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft dezinformatie zorgvuldig door, alvorens u met de insdllatie of ingebruikneming van dit
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10.

produkt begint. Bewaart U deze gebruiksaanwijzing wor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor @edimngen of schade, die het gevolg van een onddgigebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de opperviakiaperkt. Daarbij mag geen vochtigheid in aansig#inimtes of aan netspanning voerende delen
geraken.

Opgelet! Voor het begin van de montagewerkzadermele netleiding spanningsvrij schakelen — comégloteker uitschakelen resp. zekering eruit
draaien. Schakelaar op “UIT".

De lamp heeft beschermingskla8§20“ en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binherisin privéhuishoudens.

H Het symbool van de doorgestreepte vuilniston dpgreduct of de verpakking betekent, dat dit prdiiet met het huisvuil mag afgevoerd
worden. Dit product moet daarom op het einde valewkensduur naar een depot voor recycling vanrédebe en electronischen apparaten
gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde gemeemealgkninistratie vragen waar het depot zich bevirden

Lamp niet op een vochtige of leidende ondergmrndteren.

Het is aan te raden uitsluitend de daartoe leglter onderdelen te gebruiken, anders verliest debweg zijn geldigheid.

Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de ngmtaet worden beschadigd.

Aansluitingsaard typ Z: De flexibele buitenleigivan deze lamp kan niet uitgewisseld wordengiwagde leiding beschadigd is, moet de lamp tot
schroot verwerkt worden.

Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED2) kijken.

11. De lichtbron van deze lamp kan niet worden aegen. Als de lichtbron het einde van zijn levensdweeft bereikt, dient de complete lamp te
worden vervangen.

Deze lamp is niet geschikkt voor dimmers ektedaische schakelaars.

Deze lamp is niet met uitbreidingsartikelermbmeerbaar

Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een versdaiide charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtste van LEDs kan ook afhankelijk van de
levensduur veranderen.

Bij het monteren van de onderdelen met de kide®pperviakten, eerst de beschermende film v@evwdn en ze op de juiste plaats stevig
aandrukken. Zorg ervoor dat de montage plaats guiveog en vetvrij is.

Het flexibele lichtband mag niet opgerold oflmnverpakking worden gebruikt.

Het LED-band kan iedet20“ cm op de gemarkeerde plekken worden gekort (ljdeerpunten, soldeerstrepen of schaarsymbool).
Voor de montage van de LED — Band de beschefenfatie aan de rugzijde aftrekken en aan de venezplaats op de ganse lengte vast
aandrukken. In acht nemen, dat de montageplaatsrzgiroog en vetvrij is.

12.
13.
14.

15.

16.
17.
18.

@D Bezpieczaéstwo podczas montau i eksploatacji / Przed instalacj lub uruchomieniem produktu prosze przeczytat doktadnie poniisze
informacije. Instrukcj ¢ nalezy przechowywa do p&niejszego wykorzystania.

1. Producent nie ponosi odpowiedzialciza zranienia lub uszkodzeniedace skutkiem niewkxiwego postugiwania siswietlowka.

2. Konserwacjdwietldwek ogranicza sido ich powierzchni. Podczas konserwacji do przesir w ktérej znajduj sic przewody, ani do elementow
bedacych pod nagiciem nie mae przedosiasic zadna wilga.

3. Uwaga! Przed rozpoeziem prac montaeowych naley wytaczy¢ przewdd sieciowy, skrzyrkbezpiecznikow lub wykreci¢ bezpieczniki.
Wytacznik powinien by ustawiony na "aut" ("AUS"/"OFF").

4. Lampa posiada stopi®@chrony‘IP20“ i jest przeznaczona wadznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywhtdgenach.

E Symbol przekréonego pojemnika némieci na produkcie czy opakowaniu oznaczanie wolno tego produktu usuéveazem z odpadami z

gospodarstwa domowego. Zamiast tego zyap® zakaczeniu uytkowania oddé produkt do punktu recyklingu spite elektrycznego i

elektronicznego. Informacji o takim punkcie nalease¢gna¢ we wiaciwym zarzadzie gospodarki komunalne;.

Nie naley montowa lampy na wilgotnym podtai, ani te na podtau przewodgcym elektrycznéc.

Stosowa wytgcznie czsci z zakresu dostawy. Stosowanie innycéscizskutkuje utraf gwarancji.

Nalezy sie upewnt, ze przewody nie zostaty uszkodzone podczas manta

Rodzaj podjczenia typ Z: zewgtrznego ruchomego przewodu lampy nie wolno wymi&niaprzypadku uszkodzenia przewodu agletomowa

lampe.

10. Nie kierowa wzroku bezpérednio nazrodio swiatta zar6wka, dioda LED itp.).

11. Nie mana wymient zrodtaswiatta w tej lampie. Jéi zrodto swiatta osagnie swoj zywotnasé, to naley wymienié cab lamp.

12. Ta lampa nie nadaje;slo stosowania z regulatorgmiatta i przehcznikami elektronicznymi.

13. Lampy tej nie mma zestawi&z innymi wyrobami w ramach rozbudowy instalacji

14. Mazliwe s3 roznice w kolorach diod LED edych szak. Kolor swiatta i sitaswietlna diod LED mae sk zmieni& réwniez w zwigzku z

Zywotnaicia.

Aby zamontow@aposzczegodlne elementy za pompowierzchni klejcych naley zdja¢ folie ochronm umieszczos na spodzie i mocno

przycismy¢ w miejscu montau. Nalery zwrécic uwag, aby miejsce monta bylo czyste, suche i oczyszczone z tluszczu.

16. Gktka t&maswietlna nie mae by wkaczana gdy jest zwinfa lub znajduje siw opakowaniu.

17. Tama LED mae by skracana c610“ cm na oznaczonych miejscach (np. punkty lutowgrasaki lutowania lub symbol ggczek).

18. W celu zamontowaniastay LED naley zdja¢ foli¢ ochronm znajdujca si¢ na odwrocie i w miejscu moria mocno § docisr¢ na calej
diugasci. Miejsce montau musi by przy tym czyste, suche i odttuszczone.

o
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15.

€ Bezpenostni pokyny / Feettéte si, prosim, pozorr tyto informace, difve neZ zénete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchiiee

tyto pokyny k obsluze pro poz@jSi reference.

Vyrobce neodpovida za z#mi ¢i Skody, které vzniknoutigledkem neodborného pouzivani svitidel.

Udrzba svitidel je omezena jen na povrchitoP se do okoli mistifpojeni nebo k satéstem pod nagpim nesmi dostat vihkost.

Pozor! Ped zahajenim montaze vyia sfové vedeni — vypite jisti¢ pojistek pop. vySroubujte pojistku. Spidaivedte do polohy ,VYP*.
Swvtlo ma stup# ochrany‘IP20" a je utené jen pro privatni pouziti v domacnosti a veiwiih prostorech.

H Symbol geskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo naiamelmena, Ze vyrobek se nesmi likvidovat v odgadoméacnosti. Tento

vyrobek je misto tohadba na konci jeho zZivotnostigrlat srné pro recyklaci elektrickych a elektronickyckigtroji. Zjistéte si prosim tuto

sbirnu dotazem u své&isluSné mistni samospravy.

6. Nemontujte svitidlo na vlhky nebo vodivy podklad

7. SnEji se pouzivat pouze stastky dodané se svitidlem, protoze jinak zanikrad@koli naroky na zaruku.

8. Dbejte na to, aby se vedetii montazi neposkodila.

9. Zpisob gipojeni typ Z: VEjSi pruzné vedeni tohoto svitidla nelze iovat; pokud je vedeni poSkozeno, musite svitidiadiy do Srotu.

. Nedivat seifimo na zdroj sitla (oswtlovaci prostedky, s¢telné diody atd.).

. Osv¥tlovaci prostedek tohoto sétla nelze vyrinit. Po vypadku ositlovaciho progedku se musi celé &lo vymenit.

12. Tato lampa neni vhodna pro ,dimmery" a elekich@ vypinae.

. Toto svitidlo nelze kombinovat s dalSimi dratwpZzi.

. Odchylky barev LEDiiznych Sarzi jsou mozné. Barvaa a intenzita LED se fiZe zngnit v zavislosti na délce zivotnosti.

. K namontovani s@astek s lepivymi plochami z jejich zadni stranydatrochrannou félii a pewrje @itisknout na ukené misto. Zajiste, aby
misto pro namontovani bylgsté, suché a nemastné.

. Flexibilni s¢telny pasek se nesmi svinovat nebo zapinat v baleni

17. Pas s LED se smi zkracovat je kazd{i@f cm na ozn&eném mist (nag. body péjeni, pajeci prouzky nebo symbintek).

. Pro montéz sejmout ze zadni strany pasu LEBaadou folii a peviajej v celé délce fitlacit na jeho pedpokladané misto. Zajistit, aby misto pro
montaz bylasisté, suché a nemastné.
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& Bezpenostné pokyny / Préitajte si, prosim, starostlivo tieto informéacie, ped tym neZ z&nete s indtalaciou alebo s uvedenim do prevadzky.

Uchovaijte tieto pokyny k obsluhe pre neskorSie refencie.

Vyrobca nie je zodpovedny za poransfiiskody, ktoré vzniknd désledkom neodborného paudiey svietidiel.

Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich poyr&lo okolia miest pripojenisi k sitastiam pod nap&tim sa pritom nesmie dosliakos’.

Pozor! Pred zatim montaze vypnite gievé vedenie - vypnite istpoistiek pripadne vyskrutkujte poistku. Sgimastavte na ,VYP*.

Svietidlo je vybavené stiapm ochranyIP20“ a je utené vyl&ne na pouzitie v interiéroch sukromnych domécnosti.

H Symbol preiarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na chséimend, Ze vyrobok sa nesmie likvidbvadpadu z domécnosti. Tento

vyrobok treba namiesto toho na konci jeho Zivotnmsida’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickymristrojov. Zistite si prosim tato

zberiu dotazom u svojej prisluSnej miestnej samospravy.

6. Svietidlo nemontujte na vihiy vodivy podklad.

7. Smu sa pouzivden s&iastky dodané so svietidlom, pretozZe inak zaniksgtky naroky na zaruku.

8. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poSkodergdenia.

9. Typ pripojenia Z: VonkajSie ohybné vedenie tichtietidiel nemébze bynahradené; ak je toto vedenie poskodené, muss\igtidlo
zlikvidované.

10. Nepozenapriamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriediagtelné diddy atd.).

11. Svetelny zdroj svietidla nie je mozné vymetied je svetelny zdroj na konci svojej zivotnosti, jgebné nahradicelé svietidlo.

12. Tato lampa nie je vhodna pre ,dimmery*“ a elehické vypinge.

13. Toto svietidlo nemozno kombindvad’alSimi druhmi zbozia.

14. Rozne Sarze LED di6d mozu vykazoiarebné odchylky. Farba a intenzita svetla LEDIdié mdze zmenij v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

15. Pre namontovanie &astok s lepivymi plochami sundajte z ich zadniggrsg ochranna féliu a pevne ich pritta na uéené miesto. Zaistite, aby
miesto pre namontovanie balsté, suché a nemastné.

16. Pruzny svetelny pas sa nesmie nathaligbo zapntido elektrickej siete, kije uloZzeny v obale.

17. LED pas sa mbze skrtakazdych*10“ cm na ozn&nych miestach (napr. na spajkovanych bodoch, epaji’ch pruhoch alebo na miestach
oznaenych symbolom noznic).

18. Pre montaZ odohttao zadnej strany pasu LED ochrannd féliu a pexine telej dzke pritlait na jeho planované miesto. Zaistiby miesto pre
montaz bolasisté, suché a nemastné.
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&9 Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali upmbo tega izdelka skrbno preberite te informacije.Navodila za uporabo skrbno shranite,
lahko jih boste potrebovali kdaj kasneje.

1. Proizvajalec ne prevzame nikakrSne odgovorrastioskodbe ali Skode, ki so posledica nestrokapoeabe svetila.

2. Nega svetil je omejena na povrsine. Pri temnne riti viaga v priklj¢itvene prostore ali na dele, ki so pod omreZno tosie.

3. Pozor! Pred z@tkom montaZe je potrebno odklopiti omreZje z nagiet- izklopiti instalacijski odklopnik oziroma witi varovalko. Stikalo

postaviti na "izklop" ("AUS"/ "OFF").

Svetilka ima zastno stopnjd‘IP20“ in je predvidena za osebno uporabo v notranjilstprd.

X Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali emtiglomeni, da se tega izdelka ne sme odstrahiirémi odpadki. Namesto tega je potrebno

izdelek na koncu njegove Zivljenjske dobe odnesgnrejemni center za recikliranje eletnih in elektronskih naprav. O takSnem centru se

pozanimaijte pri vasi pristojni komunalni upravi.

6. Svetila se ne sme nomtirati na vlazno ali preeoglodlago.

7. Uporabljati se sme izkljmo zraven dobavljene posamezne dele, ker sicagarsacijske zahteve prenehajo veljati.

8. Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montagipoSkodujejo.

9. Na&in priklopa tip Z:Zunanjega fleksibilnega vodnilegt svetila ni moge zamenjati; v kolikor se vodnik posSkoduje, momatetilo zavréi.

10. Ne glejte direktno v vir svetlobe (v Zarnic&L itn.).

11. Vira svetlobe te svetilke ni magwzamenjatiCe je vir svetlobe dosegel konec Zivljenjske dobergba zamenijati celotno svetilko.

12. Ta I& ni primerna za dimmer-je (regulator svetlostiplaktronska stikala.

13. Te svetilke se ne da kombinirati z drugimi ndix&nimi izdelki.

14. Razlike v barvnih odtenkih LED zarnic so mégoDo razlike v barvi svetlobe in jakosti svetldli€D Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo
naprave.

15. Za montazo posameznih delov z lepilnimi powasin potegnite dol z&&no folijo na hrbtni strani in dele ndno pritisnite na predvideno mesto.
Pazite na to, da je montazno messto, suho in nemastno.

16. Upogljivega svetlobnega traku ne smete vkijuko je zvit ali v embalazi.

17. LED trak lahko krajSate vsakih0“ cm na ozn&nih mestih (npr. &kih spajkanja, spajkalnih delih ali simbolu s Skarj).

18. Za montazo LED traku potegnite dol&a® folijo na hrbtni strani in trak z vso povrSinméno pritisnite na predvideno mesto. Pazite na tgeda
montazno mestdisto, suho in nemastno.

ok

@ Biztonsagi ebirasok / Kérjiik olvassa &t alaposan ezeket az infaraciokat, mielstt ezen termék felszerelését vagy lizembevételét rhegdi.

1. A gyarté nem véllal felésséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyeldgitotest nem megfekehasznéalatabol adédnak.

2. A vilagito testek apolasa a feluletekre korlattik. Ugyelni kell, hogy kézben a csatlakoz6 ésikhati fesziiltségrészekbe nedvesség ne jusson.
3. Figyelem! A szerelési munkalatolela halozati vezetéket fesziltségmentesiteni-kalbiztositék automata lekapcsolasaval ill. solsizék
kicsavarasaval. A kapcsol6 legyen ,KI“ allasban.

A lampa‘lP20" védelmi fokozattal rendelkezik és kizar6lag magetawrtasokban tortérbeltéri hasznalatra alkalmas.

H A terméken, vagy a csomagolason talalhat6 athhmfiedéktarolé azt jelenti, hogy ez a termék nemldatlanithatd a hazi hulladékkal egyiitt.
Ehelyett a terméket az élettartama végén az elekiseés elektronikus készilékek Ujrahasznositasggaktved helyéhez kell vinni. Kérjik,
érdekbdjon ez irant az illetékes kommunalis igazgatosagéan

Ne szerelje a vilagitotestet nedves vagy elekbsan vezétfellletre.

Kizarélag az eredeti gyari alkatrészeket szdtzanalnia, mert kiilonben elveszti az 6sszes srmadi igényét.

Gyz6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem aiémikeg.

Z tipusu csatlakozas: A vilagitdé berendezésskildxibilis vezetékét nem lehet kicserélni, ameteyi a vezeték megséril, a vilagité berendezést
tovabb nem hasznalhat6.

10. A fényforrasba (vilagitoeszkdzbe, LED lampéthe) kdzvetleniil belenézni tilos.

11. A lampaizz6 nem cserélieElettartama végén a teljes lampat ki kell cséréin

12. Ez a lampa nem alkalmas férismrabalyozdk és villanykapcsolok szamara.

13. Ez a lampa nem kombinéalhatévhisakatrészekkel

14. Kilonbo3 toltdttségeknél a LED-ek szineltéréséifetdulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az éfietta valtozasaval is valtozhat.

ok
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15. A ragasztéfelulettel ellatott alkatrészek steehez hizza le a wéfdliat és nyomja ra ésen az dirt helyre. Ugyeljen arra, hogy a szerelési
fellllet tiszta, szaraz és zsirmentes legyen.

16. A rugalmas fényszalagot nem szabad feltekeagly a csomagolasban izemeltetni.

17. A LED-koéteg mindefil0“ cm-rel jeldlt részen rovidithét(pl. forrasztépont, forrasztdcsik, vagy ollo- jel)

18. A LED szalag behelyezéséhez a hatoldalon wti&vedtoliat lehtizni és a szalagot a kivalasztott helydjes hosszaban odatapasztani. Ugyeljen
arra, hogy a beszerelési hely tiszta, szaraz éslasientes legyen.

®DInstructiuni de protectie a muncii / Vi rugim si cititi cu atentie aceste informaii, Tnainte si ihcepdi instalarea sau utilizarea acestui
produs. Pastrati cu grija aceste instrugiuni pentru utilizare ulterioar i.

1. Produétorul nu §i asuni nici o responsabilitate pentru accidensau pagube care sunt urmarea unei dtilinadecvate ale corpului de iluminat.

2. TIngrijirea corpurilor de iluminat se rezamumai la suprafa acestora. Nu este perisitrunderea umiditii in spaiile de racordare sau Tripile
care conduc tensiunea deg®

3. Atenie! Tnainte de inceperea lucilor de montaj, se asigiiabsera tensiunii din cablul de alimentare — sigysaautomat se deconecteaz
respectiv se darubeai sigurana. Intrerugitorul se pozioneaz pe poziia ,OPRIT”.

4. Lampa are gradul de protietIP20" si este predizuti exclusiv pentru uzul intern in gospioile private.

5. B Simbolul tomberonului de gundiiat cu dou linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajulaiee$nseamnci acest produs nu
are voie & fie aruncat la gunoiul menajer. La sféul perioadei sale de serviciu, produsul trebdiéespredat in vederea recidi unui punct
autorizat de colectare a produselor electriceesitednice scoase din uz. Adresa unor asemeneagpd@colectare o put@fla de la administiia
comunad, h a @rei zori de competegd domiciliati.

6. Corpul de iluminat nu se montégze un suport umed sau congliac de curent electric.

7. Este permisfolosirea numai a acelor piese de schimb, calereazi impreurd cu produsul, Tntrucét in caz contrar s-ar stimgedd automat
orice drept de invocare a obliglr de garafie, oferite de dtre furnizor.

8. Asigurai-va ca In timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate

9. Tip de conexiune Z: Cablul exterior flexibiladestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit; &zul in care cablul este deteriorat, este negesar
casarea corpului de iluminat.

10. Nu trebuie ®se priveastniciodat nemijlocitsi direct in sursa de luminbec, LED, etc.).

11. Sursa de lumina acesteidmpi nu poate fi Tnlocuit Atunci cand sursa de luniim ajuns la sfaitul perioadei sale de v trebuie Tnlocuit toat
lampa.

12. Aceast lampi nu este destinaprogramatoarelagi intrerugitoarelor electronice.

13. Aceal lampi nu este combinaldilcu alte articole complementare.

14. Este posibil apariia modificarilor de culoare Tn cazul Tarcarilor diferite. Culoareai intensitatea luminii LED-urilor se poate modifigiein
functie de durata de via

15. Tn vederea moftii componentelor cu ajutorul suprade adezive, se va indipa de pe partea din spate a acestora din urnadelprotege, dupa
care componentele trebuigfie apisate uniform pe locul prézut. Avei in vedere faptullocul previzut pentru montaj trebuie sa fie uscat, curat
si sa nu prezinte urme de ggimi.

16. Banda luminoasdflexibila nu are voie &fie infisurati sau pus in fungiune in ambalaj.

17. Banda cu LED poate fi scuitatu“10“ cm pe locurile marcate (de ex. puncte, dungi sabaiul cu foarfeca).

18. Tn vederea fixii benzii cu LED-uri, de pe partea din spate astaia din urra trebuie & se Indeprteze folia de proteie, dugi care banda trebuie
apasati uniform, Tn locul prefzut pentru fixare. Avgn vedere faptullocul previzut pentru fixarea benzii trebui@ fie uscat, curagi si nu
prezinte urme de gsimi.

®Indicacdes de seguranca / Favor ler atenciosamergstas informacées antes da instalagéo ou colocagin servico deste produto Guardar
estas instru¢des de uso para fins posteriores.

1. O fabricante esta isento de qualquer respoidatid no caso de ferimentos ou danifica¢cdes maivadr uma utilizacdo inadequada dos
candeeiros.

2. A manutenc¢do dos candeeiros diz apenas regpsita superficie. Ao fazer esta manutencéo nungadgepermitir que entre humidade nos
compartimentos de ligac&o ou nas pegas conduteresrcente eléctrica da rede.

3. Atencdo! Antes de comecar os trabalhos de mentatgsligar a tensdo da rede -desligar o cortaimrautomatico ou entdo desenroscar e retirar
o fusivel. Colocar o comutador na posi¢do "DESLIGRD

4. O candeeiro tem a classe de protéf@d0" e destina-se exclusivamente a utilizagdo no otelé residéncias domeésticas privadas.

5. B O simbolo do caixote de lixo riscado no produt;matembalagem significa que este produto ndo perdentocado no lixo doméstico. O
produto tem, pelo contrario, no fim da sua duradgiwida, que ser entregue num local de recolhpaetos eléctricos e electronicos para
reciclagem. Por favor informe-se sobre este loeakdolha junto das entidades comunais responsaveis

6. N&o montar o candeeiro em cima de bases himidesndutoras.

7. Utilizar anicamente as pecas fornecidas, deadatma, extinguem-se todos os direitos de garantia

8. Certifique-se ao fazer a montagem que os fidgydedo ndo estejam danificados.

9. Tipo de conexdo: Tipo Z: O cabo exterior flekiesta luminaria ndo pode ser substituido, casabo esteja danificado, a luminaria devera ser
reciclada.

10. N&o olhar directamente para a fonte de ilundiadgeio de iluminacéo, LED etc.).

11. A fonte de luz deste lampada ndo pode seristilat Quando a fonte de luz atingir o seu finvidia, toda a lampada deve ser substituida.

12. Esta lampada nédo é prépria para reguladoregedsidade nem interruptores eléctricos.

13. Este candeeiro ndo pode ser combinado conosudig prolongamento.

14. Sao possiveis divergéncias de cor em LEDstde thferentes. A cor da luz e a intensidade lusarions LEDs podem alterar-se consoante o tempo
de vida util.

15. Para montar as diferentes pecas com superdigtesolantes, retire a pelicula de protecgdo de paseira e pressione bem no ponto previsto para
tal. Verifique se o ponto, onde vai ser montadagase encontra limpo, seco e sem gordura.

16. A cinta de luz flexivel ndo deve ser enrolad@perada dentro da embalagem.

17. A faixa de LEDs pode ser encurtada a ¢a6a cm nos pontos marcados (p. ex. pontos de soldachndfes de solda ou simbolos de tesoura).

18. Para montar a banda de LED deve-se tirar eypelprotectora da parte traseira e pressionangar propriado ao longo de todo o comprimento
para baixo. Certifiqgue-se que o lugar de instalagdeja limpo, seco e livre de graxa.
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@ Emniyet direktifleri / Bu diriinii kurmadan veya calistirmadan énce liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim kilavuzunu daha sonra

1.
2.
3

16.
17.
18.

basvurmak Uzere iyi bir sekilde saklayiniz.

Isiklandirma techizatinin usuliine uygun olmayan kuffadan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalamgiciissorumlu tutulmaz.

Istklandirma teghizatlarinin yalnizca yizeyleri telenebilir. Temizlik esnasinda glanti yerleri veya gerilim ileten pargalar islatdmalidir.

Dikkat! Montaj sine bglamadan dnce elektrik devresi gerilimsiz hale getaekilde kapatiimalidir.- Sigorta kutusu devrederagiknaldir veya sigorta
cikariimalidir.Salter ,Aus” (Kapall) konumuna getirilmelidir.

Aydinlatma‘'lP20“ koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde kémada kullanimina izni bulunmaktadir.

Uriniin veya ambalajin tizerindeki tizeri ¢izik &igionu tizerindekE simgesi, bu tiriiniin émrii bittikten sonra imha etigigkev ¢copiine atilmamasi
gerektgi anlamina gelmektedir. Mamul, 6mri bitince bunenirye elektrikli veya elektronik cihazlarin gerird§um icin toplandgi bir yere gotirtlmelidir.
Bu yerin nerede oldtunu litfen yetkili yerel idarenizden sorun.

Isiklandirma techizati nemli ya da iletken ylizey iremontaj edilemez.

Aksi takdirde her turll garanti hakki yangicigin birlikte teslim edilen minferit pargalardaeska parga kullaniimasi yasaktir.

Hatlarin montaj sirasinda hasar gérmemesininteuiniz.

Bazlanti tiri Tip Z: Bu lambanin glesnek kablosu, kablo hasarli isgiggrilemez. Bu durumda lambanin hurdaya ¢ikariingeseklidir.

. Direkt g1k kaynaina (ampul, LED vs.) bakmayin.

. Bu lambaninsik kayna desistirilememektedir. §i1k kaynginin émru tikendiinde, tim lambanin @éstirilmesi gerekir.

. Bu lamba, dimmer ve elektronjéiliter icin uygun dgildir.

. Bu lamba biiyttme Uriinleriyle kombine edilebilir

. LED’lerin Urln partilerinde renk sapmalari diabLED’lerin 151k rengi ve parlama seviyesi triniin 6mringlibalarak da dgisebilir.

. Munferit parcalarin yagtirma ytzeyine montaji igin arka taraftaki koruydolyoyu gikartin ve éngdriilen yerden iyice bastiMontaj yerinin temiz, kuru

ve yagsiz olmasina dikkat edin.

Esneksik bandi sariimamalidir veya ambalajin icinde bdigunda caltiriimamalidir.

LED-bandi het10“ santimetrede bigaretli yerlerinden kisaltilabilir (6rn. lehim yeriglehim seridi veya makas sembolu).

LED — Bandin montaji i¢in arka taraftaki korayufolyo ¢ekip ¢ikartin ve 6ngdrulen yere, butionlak boyunca iyice bastirin. Montaj yerinin terkzyru
ve yaisiz olmasina dikkat edin.

@ Drosibas noradijumi / L iidzu, uzmarigi izlasiet $o informaciju pirms ierices instadicijas vai pienemsanas ekspludicija. Uzglakajiet lietoSanas

1.
2.
3

15.

16.
17.
18.

pamacibu art turpm akajai lietoSanai.

Razaidjs neuzniemas nekdu atbildbu par trauram un zaudjumiem, kas tika nod#@i lampas nepieitigas lietoSanas rezati.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Kopjot lampassuiu fuzmaras, lai mitrums nendktu pieségumu viess vai tkla spriegumu vadoSajos elementos.
Uzmafbu! Pirms moritzas darbu uak3anasikla vadi fatsédz no sprieguma avota. Sim nkam nepiecieSams izgit dro3bas autoritu vai izemt
droSirataju. Skdzim jabit pozcija “IZSLEGTS”.

So lampu drabas pakipe ir“IP20* un &s ir paredztas tikai priéitam majsaimnieabam lieto3anai iekstelfs.

X Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojumakus ir attlots aizs¥trots atkritumu konteiners, nmge, ka $o produktu netkst utilizet kopa ar
sadaves atkritumiem. & produkta ekspluatijas izbeigSafis produkts nododams utifizijai nolietotu elektronisko un elektrisko i&n vakSanas vieis
otrreiz&jai parstradei. Liildzu, sazinieties ar paSvadds iestdi, kur var saemt infornaciju par atbildgam utilizacijas vieim.

Nemongjiet lampu uz mitras vai stvu vadods virsmas.

Drikst lietot tikai komplekt esods detdas, ciadi tiek zaudtas garantijas tiélsas.

Parliecinieties, lai moritzas gai netiktu bojiti vadi.

Piestguma veids tipa Z: Lampdaszgjais elastgais vads nevar tikt nomats; gadjuma, ja Sis vads tiek bajs, lampa vairs nav lietojama un ir utéjama.

. Neskatieties tieSi uz gaismas avotu (spuldaisngas diode).

. §s lampas gaisma®rmeni nevar nomain Ja gaismakermeia darbniiZs ir sasniegts, ipomaina visa lampa.

. § lampa nav piegrota gaismas regulatoriem un elektroniskajiegd&kem.

. § lampa nav kombigjama ar papildu piederumiem.

. Da&du pre&u partiju LED spuldZu izstaras gaismas ksu gamma var difities. A atkaiiba no kalpoSanas laika LED spuldZu izstasajaismas kisa un

intensiite var maitties.

Lai mongtu atsevi§as detdas arimgjoSu virsmu, novelciet aizsargfoliju no &grpuses un ciesi piespiediet pie pasgzvietas. Uzmanieties, lai
mon&zas vieta btu tira, sausa un netaukaina.

Lokano gaismas lentu nddst lietot saritiata vai neizpakat veida.

LED lentu var sainat ik péc 10 centimetriem atmégtajas vietis (piengram, lodjuma vietis vai vietis, kas atunctas ar Eeru simbolu).

LED lentes moatai nmemiet aizsargfoliju no dis puses un cieSi piespiediet lentiavimruna tam paredtaja vieta. Uzmanieties, lai moaZas vieta btu
tira, sausa un beztaukaina.

@3 Mucrpykuns 3a 6esomacHoct / Mouisi, IpoueTeTe BAUMATE/THO Ta3H HH(OPMAIHSI, IPEIH 12 32II04HeTe ¢ HHCTATHPAHETO HJIH eKILIOATALMSTA Ha

TO3M NPOAYKT. 3ana3sere 100pe Ta3H NOTPeGHTEICKA HHCTPYKIMS 32 MO-HATATHIIHY 1eJn!

[Ipou3BoAUTENAT HE MOEMa HUKaKBa OTTOBOPHOCT 33 HapaHsSBAHUS WM ILETH, KOMTO Ca IMOCJIEICTBUE OT HEIpaBUIIHA YIIOTpeda Ha JaMmIiaTa.

Jla ce moyncTBaT CaMO MOBBPXHOCTUTE Ha Jammute. [Ipy moducTBaHeTo He OMBa [a MOIaa HUKAaKBa Biara B ChCANHUTEIHUTE IPOCTPAHCTBA HIIH 10
94acTHTE, KOUTO C€ HAMUPAT MO/l MPEKOBO HANPEKCHHUE.

Buumanue! [Ipenu 3anmouBaHe Ha MOHTa)XXHHUTE PAOOTH U3KIIOUETE HAIPSKEHHETO HA MPEKOBHS IIPOBOIHUK Upe3 H3KITIOUBAHE HA MPEIITa3UTSIIHUS aBTOMAT
WK KaTo pa3BepTute npeanasuteis. [IpexbeBaust aa nokassa «M3KITFOUEHO».

OCBETUTEIHOTO TSUJIO MPUTEXKaBa cTereH Ha 3amuTa “IP20" 1 e npeaHazHaueHO camMo 3a U3M0JI3BaHE HA 3aKPUTO B YACTHH JOMAKHUHCTBA.

H 3uaxsT che 3auepkHata Koa 3a CMET BhPXY HPOAYKTA WM ONAKOBKATA O3HAUABA, e TOi He TPAOBA 1A Ce H3XBHPIIL 32e/HO ¢ GHTOBHTE OTHANbIA. B
Kpasi Ha eKCIUIOATAIMOHHATA CH TOAHOCT IPOAYKTHT TPSOBA Ja € OTCTPAaHH B MYHKT 32 BTOPHYHU CYPOBHHH Ha CJICKTPUYECKU U €ICKTPOHHH YPEIH.
Wupopmupaiite ce B MECTHOTO yHpPaBICHHE 32 HAJMYUETO HA TAKBB MYHKT 32 BTOPHYHU CYPOBUHHU.

Jlammata ia He ce MOHTHpPA BbPXY BJIQKHA UM €IEKTPOIPOBOISIIA OCHOBA.

Morat a ce H3M0J3BaT CaMo JOCTABCHUTE OT/CIHU YacCTH, Thil KaTO B IPOTHBEH CIydail ce 3aIM4aBaT BCHYKU FAPAHLMOHHH IIPETCHIINH.

VBepeTe ce, 4e P MOHTaXKa MPOBOAHHUIIUTE HE Ca IPETHPIICIH TOBPEIH.

Cebp3BaHe THN Z: BHHITHUAT I'bBKAB IIPOBOIHUK HA Ta3a JIaMIla HE MOXKE Jla C€ CMEHs; IIPH MOBpPE/ia Ha MPOBOAHMKA JIaMIIaTa TPIOBa Jia ce U3XBBPJIH.

. He repaiite aupekTHO KbM H3TOYHHKA HA cBeTIHMHA (ocBeTuTeneH ypea, LED u T.H.).
. JlammaTa Ha TOBa OCBETHTEJIHO TSJIO HE MOJKE JIa C€ MOAMEHs. AKO JlamIara € JOCTUTHaJA Kpasi Ha eKCIIOATAIHOHHHUS CH CPOK, LISUIOTO OCBETUTEIHO TSIIO

ciaeasa ga c€ oAMECHHU.

. Ta3u naMna He € MPUTO/IEHA 3a TUMEPHU U EJICKTPOHHH IPEBKIIOYBATEIIH.
. Ta3u naMmna He MOXe /1a ce KOMOMHHPA C IOMBJIHUTEITHNA TPOAYKTH.

14.

15.

16.
17.

18.

BB3MOXKHHU ca OTKJIOHEHHS B LIBETA P CBETOAMOAHU OT Pa3IMYHU NapTHIH. [[BETHT U cuiaTa Ha CBETJIMHATA HA CBETOAMOIUTE MOTaT 1a CE IPOMEHST B
3aBUCUMOCT OT CPOKA Ha eKCILJIOATaLHs.

3a j1a MOHTHpATE OTACITHUTE €JIEMEHTH C JICTISIIH TOBLPXHOCTH OTCTPAHETE 3alIUTHOTO (POJIMO Ha OOpaTHATA CTpaHa M HATHCHETE 3/IpaBO Ha MPEIBHICHOTO
msicto. OObpHETE BHUMaHKE Ha TOBAa MSICTOTO 32 MOHTAX JIa € YHUCTO, CYX0 M Oe3 Macio.

I"'bBKaBaTa CBETOAMO/IHA JIEHTA []a HE CE U3II0I3Ba HABUTA WIIM B OITAKOBKATa.

CaeromuoiHara JieHTa Moke Ha Beekn “10“ CM ma Obie CKbCeHA Ha MOCOYEHUTE MecTa (HAIp. TOYKH Ha 3alosIBaHe, JICHTH 3a 3a0sIBAaHE I CHMBOIT Ha
HOXKHIIA).

3a ja ce MOHTHpa CBETOIMOIHATA JICHTA, TPOBA J]a Ce OTCTPAHH 3al[UTHOTO (OJIMO Ha 0OpaTHATA CTpaHa U TS Ja Ce HATUCHE 3][paBO Ha MPEABUICHOTO
MSICTO TI0 Isi1aTa U IbkuHa. OObpHETE BHUMAHNE HA TOBA MOHTA)KHOTO MSICTO JIa € YHCTO, CyXO U 00e3MacieHo.

@YKmamm 1o 6€30MacHOCTH /Hpeme YeM NMPUCTYIIUTh K MOHTA’Ky HJIH BBOAY B IKCILIyaTallMI0 3TOIro npnﬁopa, BHUMAaTEJIBbHO HpO‘[PlTaﬁTe

10

12.
13.
14.
15.

16.

17

18.

PYKOBOJCTBO M0 3KCILTyaTaluu. PekoMeHIyeM COXPAaHHTh 3TO PYKOBOACTBO, TAK KaK OHO MO:keT BaM nmoHano0uThes BIOCIeICTBHU.
IIpou3BoanTenb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 33 MOBPEXK/ICHUS WM YIIepO, BbI3BaHHbIC HEMTPAaBUIILHOM KCILTyaTaliell CBEeTHIBHUKOB.

VXox 32 CBETUIIBHUKAMH OTPaHHYHMBACTCS YXOIOM 32 IOBEPXHOCTHIO. [IpH 3TOM HY>KHO CIIEIUTH 3a TeM, YTOOBI Bjlara He MPOHHUKaJa B MECTa HOJKIIOUCHHUI
¥ K JIeTaIIM, HaXOSIIUMCS TI0/ CETEBBIM HANPSKCHUEM.

Buumanue! Tlepen HauaioM MOHTaKHBIX pabOT HEOOXOJMMO 00ECTOYHUTh CETEBOM MPOBOJ — BHIKIIOYUTH YCTAHOBOYHBINH aBTOMAT WJIM BEIBUHTHTh
npenoxpanuTens. [lepexmoyarens Ha “AUS”!

CBeTUIbHUK UMeeT Tl 3anmThl “IP20" u npenHazHavaeTcst HCKIIOYUTENBHO IS HCIOJIB30BaHUS BO BHYTPEHHHX OBITOBBIX TIOMEIICHHSX.

H Cumson NepedEPKHYTOr0 MyCOPHOTO KOHTEHEpa Ha IMPOAYKTE MIIM Ha YIIAaKOBKE O3HAYACT, YTO 3TOT NMPOIYKT HENb3s BIOPACHIBATh B XO3SHCTBECHHBIN
Mycop. BmecTo 3Toro npoaykT AoyikeH ObITh YyTHIIN30BaH 10 UCTEYEHUH CPOKA €ro SKCIUTyaTalluy Yepe3 MyHKThI MpuéMa 0TpaOOTaHHBIX IEKTPUYECKUX U
3JIEKTPOHHBIX IPUOOPOB. MecTa HaXOXICHUS TAKOBBIX BaM cnenyer y3HaTh B Baliem HJIMIIHO-KOMMYHAJIbHOM YIIPaBJICHHH.

Hwu B KoeM cirydae He MOHTHPOBATh CBETUIIFHHK Ha BIAYKHOM WJIM TOKOTIPOBO/SIIEM OCHOBaHHU.

Pa3pemnraercs ucnonap3oBaHNe TOJIBKO TEX JETajeH, KOTOPBIE BXOAAT B 00BbEM IOCTaBKU. B mpoTBHOM citydae Brl numiaereck Bcex IpaB HA rapaHTHITHOE
o0cy)XUBaHHE.

Creaure 3a TeM, 4TOOBI IPOBOJIA HE OBUTH MOBPEKACHBI BO BPEMsI MOHTaXa.

Bua noncoenuHenus — TUn Z: BHEUIHUH THOKHI TPOBOJ] 9TOTO CBETUIILHUKA HE MOXKET OBITh 3aMEHEH; B CIIydyae, €CJIH IPOBOJ IOBPEWIEH, CBETHIILHUK
CJIEyET CaTh Ha CIIOM.

. He rienaiite iupekTHO KbM U3TOYHHKA Ha cBeTnMHA (ocBeTuTeneH ypen, LED u T.H.).

11.

3aMeHa HCTOYHHMKA CBETA B JAHHOM CBETHJIBHHKE He MpeaycMoTtpena. ITocie BripaboTKH HCTOYHHKOM CBETa CBOEIO Pecypca CBETHIIbHUK 3aMEHAETCS
LIEJTUKOM.

DTOT CBETHIILHUK HEJb3si KOMOMHHUPOBATD C IMMMEPOM H 3JIEKTPOHHBIM BBIKIIOYATENIEM.

DTOT CBETHIILHUK HEJIb3si KOMOMHHUPOBATD C JIOMIOJHUTEILHBIM 000PY/I0BAHUEM.

B03MOXHBI OTKJIOHEHHS B IIBETE B Pa3HBIX MAPTUSIX CBETOAUOAOB. L[BET M MHTEHCUBHOCTH CBETOIHOIA MOXKET MEHSATHCS C TCUCHUEM BPEMEHH.

Jlnst MOHTaxKa AeTaNel ¢ KISSIIMMKCS TOBEPXHOCTSIMU HEOOXOIUMO YIaINUTh 3ALUTHYIO IUIEHKY U IIPYKATh B IPEIHA3HAUCHHOM JJISI 3TOr0 MECTe.
Creaure 3a TeM, YTOOBI MECTO KPEIUICHHUS ObLIIO CBOOOHBIM OT 3arpsi3HEHUIA, CYXUM U 00€3)KUPEHHBIM.

I'ubkas CBETOAMOAHAS I0JIOCA HE JIOJKHA IKCIUTYaTHPOBATHCS B CKPYYEHHOM BHJIE WK B YITAKOBKE.

. yKOpa‘II/IBaHI/Ie CBCTOANOAHBIX JICHT MOXKET OCYIICCTBJIATLCS KaXKbIC "10" cm B CII€eqruaibHO 0003HaYEHHBIX TOYKAX (Hanp., TOYKH WJIH MTOJIOCHI CTTAWKH

WITA CUMBOJT HOYKHHII).
Tlepen MOHTa)XOM CBETOIMOAHOM JICHTHI CJIEIyeT OTKJICUTH 3allUTHYIO IUIEHKY Ha 0OpaTHOW CTOPOHE U IJIOTHO HPHKaTh €€ 10 BCe JUIMHE B
MPELyCMOTPEHHOM JJIst 3TOro MecTe. CIeAnTh 3a TeM, 4TOObI MOHTaXKHAs TIOBEPXHOCTh ObLIa YUCTOMH, CYXOil U 00€3)KUPEHHOM.

@ Evésiteig asoaleiag / Tipotod apyicete Ty eykatdotacn 1) T 0£61 62 AerTovpyio auTod TOL TPOIGVTOC, SIAPAGTE NE TPOGOYH AVTEG TIG

12

15.

16.
. H {dvn LED umopei vo kovtivel kahe “10* cmoto onpetopévo onpeio (.. onueio cuykdAinong, piyeg cuykdAAnong 1 oOpPoro yaidioh)
18.

minpogopics. DVAGETE AVTEG TIG 00N YIES YPNONG YIO TNV TEPINTTMOOST OV B0 TIS Y pErUcTEITE OPYOTEPO.

O katackevaoTig 68 PEPeL ovdepio evBHvn Yo TpavHATIGHOVG 1] BAAPEG, EPOGOV TPOoKLYOLV amd AavOucEVN XPNOT TOV ADYVIDV.

H nepimoinon t@v Avyvidv mepopiletor 6TV ETOAVELD TOVC. Te KoL TePITT®mon dev Tpénel va ELGEADEL VYPUGIO GTOVG YDPOLG TV GUVIECEMV 1| OTA LEPN
amd to. omoio SEPYETUL NAEKTPIKT TAON.

Ipocoyn! Ipwv and v Evapén Tov epyacidv ToToHETNONG SKOWYTE TNV TAGT TOL NAEKTPLKOD JKTHOL — KAEIoTE TNV oTOpAT) 0oPdieta | Pyddite v
acpdalrela. O dlakomTng va eivot KAEIGTos.

To potioTKo Katéxet Tov Badud mpootaciog “IP20* kot eivol oxedlacéVo OmOKAEIGTIKA Yo Xp1OT| OE ECOTEPIKO YDPO WOIOTIKDV VOIKOKVPLDV.

E To 6vpPolo Tov Sieypappevol KUdoD mOPPILILTOY GTO TPOIOV 1} GTIV GUGKEVAGL GTUUIVEL, OTL AUTO TO TPOLOV GIYOPEVETEL Ve, TETOYDEL GTOL OLKLOKOL
OTOPPLULLOTE. AVTL CVTOV TPETEL TO TPOLOV UETO, TV ANEN TNG SLOPKELNG AELTOVPYLAG TOL Vo EMPEPDEL OE EIIKO LLEPOG GLALEENG NAEKTPIK®V Kol
NAEKTPOVIK®OV GUGKEV®OV Y10, VOKVKAMGT]. Z0G TAPUKOAOVUE TANPOPOPIIELTE Y10 VTO TO LEPOG GO TNV OPHOSIHL SOTIKT SLOtKNGT.

Mnyv tomobeteite T Avyvio 6€ VYPO N AYDYLULO VTOGTPMLLOL.

Enupéneton vo ypnoipomomBodv povo ta eEoptipata mov tepthapfévoviot 6Ty Topidoot), SLPOPETIKA EKTITTOVY OA T SIKOLMLLOTO. EYYVONONG.
Sryovpevteite 01t ot katd v totoféton de Oa yivel Inpud o ayoyols.

Yovdeon Tomov Z: O e£oTeptkdg 0KAUTTOG 0ymYOG VTOD TOV POTIOTIKOV dgv Popel va avTikataotadel. Te mepinTmon KoTasTpOPG TOL 0ymYol TPEMEL
va amoppLpdei T0 POTIOTIKO.

. Mnyv koutdte angvbeiog otny mnyn eotoc (Aopmtipa, LED kix.).
. H potiotic) tnyn og autd 10 poTiotikd dev Pmopel va avikataotadel. Av 1) oTIOTIKH YN Yl TAGEL 6T0 TEAOG TNG SLapKeLog (NG TG, TPEmEL val

OVTIKOTOOTNGETE OAOKANPO TO POTIGTIKO.

. Avtd 10 EOTIOTIKO dgV givat KATAAANAO Y10 PEOCTATIKOVG KOt NAEKTPOVIKOVG SLOKOTTES.
13.
14.

Avtdg o Aapmtipog dev pmopei va ypnonuomomdei pe GAAo TpoldvTa EMEKTUONG.

Xpoportikés nopekiiioes ota LED dwpopetikdv goptiov eivar duvatés. To pog xpdHaTog Kot 1 Eviacn Tov emtog twv LED propei va adlowwbel eniong
GE oLVAPTNON HE TV dtapKeLo, (ong.

I'd v cvvappoAdyNnon TOV LEHOVOUEVOV TELAYIOV LE KOANTIKEG EMLQAVELEG 04 TPETEL VAL OPALPECETAL TIV TPOGTATEVTIKT TOVIO OTIHV Tio® TAEVPE Kol
vo méceTat oprytd otiv mpofrendpevn B€on. Ilpocééte, dote 1 <o cuvapproidynong va ivor kabapny, oteyvn kai xmpic Almot.

H gbkopnt @otiotikn towvio dev emTpémetol va Aettovpyel TUAYHEVN 1| HEGO GTNV GLOKEVOGIA.

T v Tomobétnon g Awpidag LED, apaipécte TNy TpoctatevTikni tawvia amd Ty Ticm TAELPA Kol TEGTE TNV 6€ OAO TO UNKOG Thvm otnv BEen oL
éyete mpoPAdyet. Ilpocoyn: H emedaveia tomobétnong mpémet va givor kabaph, oteyvn Kot yopig Amn.
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@ Sigurnosne upute / Molimo vas préitajte ove informacije paZljivo prije instalacije ili pogetka upotrebe ovog proizvoda. Séuvajte ovo
uputstvo za budue potrebe

1. Proizv@ac ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete, koj@oslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

2. Ciséenje svjetiljki je ograrieno na povrgine. Pri tom nikakva vlaga a ne snugpikti na prikljgne dijelove ili dijelove koji vode na mrezni
napon.

3. PaZnja! Prije pietka postavljanja, strujni kabal iskijte iz napona - Iskljiti sigurnosni automat odnosno odvrnuti osiguRrekid#& na ,AUS".

4. Svijetiljka posjeduje stupanj zastjtB20" i predvidena je isklj@ivo za upotrebu u unutrasnjosti privatnihcknastava.

5. HE Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodpekiranju znai, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedadsnim otpadom.
Proizvod se na kraju svog Zivotnog vijeka mora jEdnii prijemnu stanicu za recikliranje elektrih i elektronékih ureiaja. Molimo raspitajte se
za to mjesto kod nadlezne komunalne sluzbe.

6. Svjetiliku ne postavljati na vlaznu ili vodljiyaovrSinu.

7. Smiju se koristiti samo i isklfivo priloZeni dijelovi, u suprotnom se gubi prava jamstvo.

8. Osigurajte da se prilikom postavljanjadag ne oStete Zice.

9. Vrsta prikljuka tip Z: Vanjski fleksibIni vod ove svjetiljike $& moZe zamijeniti; ako je vod o&ta, svjetiljka se mora unistiti.

10. Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (raswetsredstvo, LED itd..).

11. Izvor svjetla ove svjetilike ne moZe se zaniijeKad izvor svjetla dosegne svoje trajanje, pbtro je zamijeniti cijelu svjetiljku.

12. Ova svijetiljka nije prikladna za potenciomtedektronske prekidz.

13. Ova svijetilika se ne moze kombinirati sa airtil za nadogradnju.

14. Odstupanja u boji kod ragtih LED-ova razltitih punjenja su mogia. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotngieku moze mijenjati.

15. Za postavljanje sastavnih dijelova sa ljeptjiypovrSinama powi zastitnu foliju na poldini i priévrstiti jako na preddenom mjestu. Obratite
paznju na to da je mjesto za postavljatigto, suho i bez masna.

16. Fleksibilna svjeteta traka se ne smije odmotavati ili pokretati u peahju.

17. LED traka se moZe kratiti na oZeaim mjestima na svakif10“ cm (npr. lemne ttke, lemne trake ili simbol Skara).

18. Za postavljanje LED trake pasiastitnu foliju sa poléine i pritisnuti¢itavom duzinom na predino mjesto. Obratite paznju na to da je mjesto
za postavljanje€isto, suho i bez masta.

& Sigurnosna uputstva / Molimo Vas prditajte paZljivo ove informacije pre nego $to nastaite instalacijom ili pustanjem u rad ovog
proizvoda. S&uvajte ovo uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu

1. Proizvd@ac ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ituStastalu usled nestiinog rukovanja svetiljkom.

2. Odrzavanje svetiljki je ograt@no na njihovo povrSinu. Pri tome ne sme nikakegwbst da prodre u prikijae prostore ili u delove pod strujnim
naponom.

3. PaZznja! Pre petka radova na montazi potrebno je iskljunapajanje strujnog voda - iskiite napajanje na sklopki, odn. izvucite osigura
Prekid& je na ,Isklj.“ (AUS).

4. Svetilika poseduje stepen zastie20" i iskljucivo je predviena za upotrebu u unutrasnjim prostorijama privetioimainstava.

5. E Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na prdiz\t pakovanju ozngava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadomniminstva.
Proizvod mora da se nakon veka trajanja dostaviutezsreciklazu elekitnog i elektronskog otpada. Molimo Vas informiSieecstome kod vase
lokalne komunalne sluzbe.

6. Nikada nemoijte svetiljiku da ostavljate na vigiingrovodljivoj podlozi.

7. Dozvoljeno je iskljgivo da se koriste ispoéeni pojedinani delovi, jer u suprotnom gubite svako pravo neagaiju.

8. Obezbedite da ne moze datdalo oStéivanja vodova kod montaze.

9. Tip prikljucka Z: Spoljasnji fleksibilno vod ove svetiljke neo#e da se zameni ako je vod é8te tako da je potrebno da se svetiljka uklonntraj

10. Nikada ne gledati direktno u izvor svetlosijg{ga, LED itd.).

11. 1zvor svetla ove svetilike ne moZe da se zankada je izvor svetlosti dostigao kraj veka trggamotrebno je zameniti kompletnu svetiljku.

12. Ova sijalice ne moZze da se Koristi sa dimerefaktronskim prekidama.

13. Ova svetiljka ne moze da se kombinuje sa dragtiklima za proSirenje.

14. Odstupanja u boji LED moga su kod raztitih serija. Boja i j@&ina LED se takde menja tokom veka trajanja.

15. Za montazu pojeditiaih delova sa lepljivim povrSinama potrebno je skiizadnju zastitnu foliju i jako pritisnuti na phédeno mesto. Mesto na
kojem se vrSi lepljenje mora bitisto, suvo i nemasno.

16. Svetléa traka ne sme da se namotava ili da se koriskayaaa.

17. Ova LED traka moZe da se sk na svakih10“ cm na ozn&nim mestima (npr. oznaka za lemljenje, traka mdjémje ili znak makaze).

18. Za montazu LED traka potrebno je skinuti zadw@jtitnu foliju i jako pritisnuti celom duZinom paedviieno mesto. Mesto na kojem se vrSi
lepljenje mora bitgisto, suvo i nemasno.

@ ynarcrsa 3a 6e3dexnoct / Be Mmoume NPOYHUTAjTe T'H BHUMATEJIHO 0BHe MHPOPMAaNMH IIPe/ A2 3all04YHETe CO MOHTHPAame WIH €O PaKyBambe
€0 0BOj Ipou3Bo/. 3a4yyBajTe ro 0Ba yNaTcTBO 32 ynorpeda 3a IOHATAMONIIHO KOHCYJITHPame.

1. TIpomsBoauTENOT HE Mpe3eMa HUKAaKBa OJrOBOPHOCT 3a KaKBH OMJIO TIOBPEIY MIIH IITETH KOM MOJKAT Jla HAaCTaHAT KaKo pe3y/TaT Ha HEelpaBHIHA
yrnorpeba Ha CBETHIIKATA.

2. OIpxyBameTOo Ha CBETWJIKHTE € OrPAHMYEHO CaMOo Ha IOBpPLIMHATA Ha cBeTHIKKTE. [IpuTOoa, BO KOMOPHTE Ha MPUKIYYOKOT WM IPOBOJHHYKUTE
JIEJIOBH 10 MPEKHHOT HAIlOH HE CMee J1a HaBJIe3¢e Biiara.

3. Buumanue! Ilpen na 3anouHere co MOHTaXKaTa, HCKIy4deTe IO HAIOHOT Ha eeKTPUYHATA MPEXa: HCKIydeTe IO aBTOMAaTCKHOT OCUT'YpYBay WIIH

OJBPTETE I'0 MEXaHHYKHOT OCUrypyBauoT. [IpexkunyBauoT mocrasere ro Ha “AUS”.

Caermikara UMa cTereH Ha 3amTura “IP20" n e uckirydnBo HaMeHeTa 3a BHaTpeIIHa yoTpeda BO MPUBATHH JOMaKHHCTBA.

5. B CuMGonoT Ha npeupTana KOpia 3a OTHaA0LH Ha MPOM3BOOT HITH Ha HErOBOTO MAKYBAE YKaXKyBa IeKa OBOj IPOH3BO HE CMEE /1A Ce

OTCTpaHyBa CO AOMalIHUOT oTnaa. Hamecto Toa, npu 10TpaeHOCT NIPOU3BOJOT Tpeba a ce ofHece Ha COOMPHO MECTO 3a PELUKINpPabe Ha

eJIeKTPUYHA M eJIEKTPOHCKA onpeMa. Be MosiiMe Bo Bpcka co 0Ba Npalliame KOHTAKTHPajTe ja BalllaTa JIOKAJIHA ONIITHHCKATa aJMUHUCTpaLHja.

Caermiikara Jia He ce MOHTHPA Ha BJI)XHA MM POBOJINBA M1OJJIOTA.

Jla ce KopucTaT HCKIIyYHBO JOCTABEHHTE IETI0BH. Bo clIpOoTHBHO, CHTE rapaHTHH MoOapyBama Ke OMaaT MOHHUIITEHN.

BHuMaBajTe *KUIUTE 12 HE Ce OLITETAT IIPU MOHTAXaTa.

Tun Ha oBp3yBame Z: HagBopemHaTa ¢IieKcHOMITHA JKUIA HAa 0BAaa CBETHJIKA HE MOXKeE Jla Ce 3aMEHH; aKo JKHIaTa € OIITeTeHa, CBETHIIKATa II0BEKe

HE MOXe Jla c€ KOPHCTH.

10. He rienajre IUpeKTHO BO M3BOPOT Ha CBeT/IMHA (cujanuua, LED nuona, utH.).

11. Cujanuuara Ha OBaa CBETHIIKA HE MOXe J1a Ouze 3aMeHeTa. AKO Ha CHjajuIaTa M UCTeYe JKMBOTHHOT BEK, Lie/laTa CHjajIhiia Mopa 1a ce 3aMEHH.

12. OBaa cBeTMIIKa HE € COO/IBETHA 3a YIOTpeda Co MPUryIIyBay i eeKTPOHCKHU [IPEKHHYBaY.

13. OBaa cBeTMIIKa HE MOXeE JIa € KOMOMHHPA CO apTHKIIH 32 [IPOLIHPYBAIbE.

14. MoxHu ce pa3nuku Bo 6ojata Ha LED nuomure ox pasmiunn cepun. bojara n jaunnara Ha ceernmuara Ha LED nuonure moxkat na ce pasnikyBaat
1 BO 3aBUCHOCT OJ] HUBHOT JKHBOTEH BEK.

15. 3a cocraByBame Ha HHANBUYAIHUTE JETIOBH CO JIEIUTMBH ITOBPIIMHY, H3BajeTe ja 3alITHTHA (OJIHja Ha 3aJHATA CTPAaHA U IIPUTUCHETE IO JIETIOT
IBPCTO Ha MPEIBHICHOTO MecTo. [IpuToa BHMMaBajTe MOBPIIMHATA HA IPEABUICHOTO MECTO 32 JICTICHE Jla € YHCTa, CyBa U 0€3 MaCHOTHH.

16. dnexcubuiHaTa CBETIOCHA TpaKa HE cMee Jia ce BUTKA BO POJIHA MIIH Jia ce YNoTpeOyBa BO [1aKyBambeTo.

17. LED-rpakara mosxe aa ce ckparu 1o “10“ cmHa o3HaueHuTe Mecra (Mp. TOUKH Ha JIEMEEbE, TIHHUH Ha JIEMEHEe UITH CUMOO0IT CO HOXKHIIN).

18. 3a na ja monTupate LED-TpakaTta, n3Banere ja 3amrurHara (ojivja Ha 3a7HATa CTPaHA U LBPCTO MMPUTUCHETE HA COOJIBETHOTO MECTO I10 I[eJIaTa
JoipkuHa. [Ipuroa BHMMaBajTe MOBPIIMHATA HA IPEABUICHOTO MECTO 3a JICTICHE Jla € YNCTa, CyBa ¥ 0€3 MaCHOTHH.

E

CoND

& Sigurim / Ju lusim qgé para se té filloni me instafinin apo operimin e kétij produktit t& lexoni me vénendje kété informacion . Ju lusim gé ta
ruani udhézimin me géllim gé t& mundeni mé voné sish té lexoni.

1. Prodhuesi nuk merr pérgjegjésiné pér démetéudirhet té cilat jané krijuar nga mos pérdorimigjt# i llambave.

2. Mirémbaijtja e llambave béhet vetém né pjes@sietine. Nuk guxon té hyn lagéshti né vendin e kygjm tek fugia elektrike.

3. Kujdes! Para se té nisni me punén e montimiafetpktrike té jeté pa ngarkesa- kyceni automatsigurimit gjegjésisht rrotulloni siguresén.
Ndérprerésin vendosni né “FIKJE” .

4. LLamba ka shkallén e mbrojtjd®20“ dhe éshté kryesisht pér pérdorimin né ambienbe¢edshme shtépiake.

5. & Simboli me iks mbi shportén e mbeturinave e lgitiduktit apo paketimit e ka kuptimin se, ky protokk guxon té hudhet né mbetura té
shtépisé. Produkti do té duhej né fund té skadéniErdorimit té tij t& dérgohet ne vendin pér pram e reciklimit pér aparatet elektrike dhe
elektronike. Ju lusim pytni né administratén p&katkomunale pér kété.

6. Llamba nuk guxon té jeté e montuar né kateden@éjapo pérguese.

7. Guxoni té pérdorni vetém pjesét e importuam@drshe mund té humbni garancionin.

8. Sigurohuni gé pérguesit gjaté montimit t& mastdéen.

9. Llojiilidhjes i tipit Z: Pjesa e jashtme e péesit fleksibél té késaj llambe nuk mundet té ratést; nése pércuesi éshté i démtuar, atéherédlamb

duhet té hudhet.

10. Mos shikoni drejt pér drejt tek burimi i drit@gjeti ndricues, LED etj.) .

11. Burimi i ndricimit té késaj llambe nuk mundz&endésohet. Kur burimi i ndri¢imit ka arritur fordimin e afatit t&€ ndricimit, do té duhej qé té
zévendésohet e téré llamba komplet.

12. Llamba nuk éshté i pérshtatshém pér rreguélaapo ndérprerés elektrike.

13. Kjo llambé nuk kombinohet me ndonjé artikugtér shtesé

14. Jané té mundshme ndryshime té ngjyrés tek LDgshme Chargen. Ngjyrat e ndrigimit dhe foraget e LED ndryshojné duke u varur nga
afati i kohézgjatjes sé pérdorimit.

15. P&r montim té pjeséve veg higeni filmin mbrejpga sipérfagja ngjitése né anen e pasme dhegamfamé vendin e parashikuar duke shtypur
forté. Kushtoni kujdes gé vendin ku doni té& bénitirain, éshté i pastér, thaté dhe pa yndyré.

16. Shiriti ndricues fleksibél nuk guxon té pérdammbéshtjellur apo brenda né paketim.

17. LED- Shiriti mundet té shkurtohet p&Q”" cm né vendet e nénvizuara “ p.sh. Pikat pingijtingule apo simboli gérshéré).

18. Pér montimin e LED shiriti menjanoni filmin ndjti€se gé gjendet prapa dhe ngjiteni né vendirrappaé duke shtypur forté. Keni kujdes gé vendi
i montimit té jeté i pastért, thaté dhe pa yndyré.
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